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CEPTER KHAN SHADOW 

Mechanical Mini Keyboard 

1222985 

DK 
Tak, fordi du har k0bt dit nye CEPTER KHAN SHADOW 
Mechanical Mini Keyboard. Vi anbefaler, at du bruger lidt tid pa 
at laese denne brugsanvisning. Laes alle sikkerhedsinstru ktionerne 
og gem denne brugsanvisning til fremtidig reference. 

Tastatu rspecifikation: 

• Taster: 61 n!!lgler (ma ling af tastehaetter)
• Kontakttype: r!!lde kontakter
• Switchvurdering: .?50 millioner tryk
• Kabellaengde: 1,5m
• Cool RGB-belysning
• Aftagelig type-c
• 100 % anti-ghosting-teknologi

• OS-underst!!lttelse: Windows 7/Windows XP eller nyere 

Tastatur instruktion 

FN+l Fl 
FN+2 F2 
FN+3 F3 
tNHI t4 

FN+S FS 
tN'l'O tb 

Hl+7 �7 
FN+B F8 
FN+9 F9 
FN+O �10 

FN+- Fll 
FN+= F12 
FN+ESC Tre sekunder=eendan fabriksindstillineer 
FN+ibJ Sluk/taend bae:erundslvset /standard ta!ndtl 
FN+Tab Skift bal!l!rundsbelvsninl!stilstand 
FN+Q Hjemmeside 
FN+W Min comcuter 
FN+E Email 
FN+R Musik 

EN 
Thank You for purchasing your new CEPTER KHAN SHADOW 
Mechanical Mini Keyboard We recommend that you spend 
some time reading this Instruction manual read all the safety 
Instructions and keep this Instruction manual for future 
reference. 

Keyboard Specification: 
• Keys: 61 keys (painting keycaps) 
• Switch type: red switches
• Switch rating: .!:50 millions presses
• Cable length: 1.Sm 
• Cool RGB lighting 
• Detachable type-c 
• 100% anti-ghosting technology
• OS support: Windows 7 /Windows XP or newer

Keyboard instruction : 

FN+l Fl 
FN+2 F2 
FN+3 F3 
FN+4 F4 
FN+5 FS 
FN+6 F6 
FN+7 F7 
FN+8 F8 
FN+9 F9 
FN+O FlO 
FN+- Fll 
FN+= F12 
FN+ESC Three seconds=restore factory settings 
FN+ibJ Turn off/on backlight (default turn on) 
FN=TAP Switch backl ight mode 
FN+Q Homepage 
FN+W My computer 
FN+E Email 
FN+R Music 

I •••+T In ·--

FN+I Prtsc 
FN+n <;rrnll Lnck 
FN+P Volumen nlus 
FN+[l Skrue ned 
FN+III Sia fra/til 
FN+A Forri"e san• 
FN+S Naeste sanl! 
FN+D Afspil/stoo 
FN+F Hold op 
FN+G Ga ind i spiltilstand: A, S, D, W, 
FN+K INS 
FN+l HJME 
FN+� DEL 
FN+� ENDE 
fn+ I,_;:] Liis/lAs tastaturfunktion op 
FN+U Baggrundsbelysningen 0ges 
FN+Y Baggrundsbelysningen saenkes 
FN+H Baggrundsbelysningens lysstyrke reduceres 
FN+J Baggrundsbelysningens lysstyrke !!lges 

Betjeningsvejledning 

1. Forbind tastaturets USB korrekt til pc'en. 
2. Tjek om pc'en kan genkende tastaturet. 
3. Brug venligst ikke produktet i ekstreme omgivelser 

Dette symbol pa produktet eller i instruktionerne betyder, at 
dit elektriske og elektroniske udstyr skal bortskaffes adskilt fra 
dit husholdningsaffald, nAr det erudtjent. Der findes separate 
indsamlingssystemer til genbrug i EU. For mere information, 
kontakt venligst den lokale myndighed eller din forhandler, 
hvor du k0bte produktet. 

lnlcT r 

I e•1 .1 □-•--

ln1cn c---11 •--•· 

I CM+□ \/nl,·-- -•··-
I ""'+IC] \/nl,·-- nn,··-
FN+a Mute/on 
FN+A Pravin• ,. •nna 
FN+S Next son" 
FN+D Plav/stoo 
FN+F Sto" 
FN+G Enter "ame mode: A, S, D, W, 
FN+K INS 
FN+L HOME 
FN+� DEL 
FN+i!;ll END 
FN+� lock/unlock keyboard function 
FN+U Backlight speed uo 
FN+Y Backlight slow down 
FN+H Backlight brightness reduce 
FN+J Backlight brightness increases 

Operation Instructions 

1.Connect the USB of keyboard to PC correctly. 
2.Check whether the PC can recognize the keyboard. 
3 .. Please do not use the product in an extreme environment. 

-

This symbol on the product or in the instructions means that 
your electricaand electronic equipment should be disposed 
at the end of its life separately from your household waste. 
There are separate collection systems for recycling in the EU. 
For more information, please contact the local authority or 
your retailer where you purchased the product. 

Imported and Exclusively marketed by 
Power International AS, PO Box 523, 
N-1471 l!!lrenskog, Norway 

lmporteret og eksklusivt markedsf!!lrt af 
Power International AS, postboks S23, 
N-1471 L!!lrenskog, Norge 

Power Norge: Punkt 1 Danmark 
https://www.punkti.dk/ku n deservice/ 

https://www.power.no/kundeservice/ T: 70 70 17 07 
T: 815 48100 

Expert Danmark: Expert Finland: 

https:/ /www.expert.dk/ku ndeservice/ https://www .expert. fituki/as iakaspavel u/

T: 70 70 17 07 T: 020 7100 670

Power Danmark: Power Finland: 
https://www .power .d k/kundese rvice/ https://www.power.fi/tu ki/asia kaspave lu/ 
T: 70 33 80 80 T: 0305 0305 
Power Sverige: 
https://www.power.se/kundservice/ 
T: 851 766 010 

sv 
Tack for att du kopte ditt nya CEPTER KHAN SHADOW Mechanical 
Mini Keyboard. Vi rekommenderar att du lagger lite tid pa att 
lasa denna bruksanvisning. Las alla sakerhetsinstru ktioner och 
spara denna bruksanvisning for framtida referens. 

Ta nge ntbordsspecifikation: 

• Nycklar: 61 nycklar (mala knappar) 

• Strombrytartyp: roda stri:imbrytare 

• Omkopplarvarde: .:50 miljoner tryckningar

• Kabellangd: 1,Sm

• Cool RG B-belysning

• Lostagba r typ-c

• 100 % anti-ghosting-teknik

• OS-stod: Windows 7/Windows XP eller nyare

Power Norge: 
https://www.power.no/kundeservice/ 
T: 815 48100 

Expert Danmark: 
https://www.expert.dk/ku ndeservice/ 
T: 70 70 17 07 

Power Danmark: 
https://www.power.dk/ku ndeservice/ 
T: 70 33 80 80 

Power Sverige: 
https://www.power.se/kundservice/ 
T: 851 766 010 

Punkt 1 Danmark 
https://www.punkti.dk/ku ndeservice/ 
T: 70 70 17 07 

Expert Finland: 
https://www .expert. fituki/asiakas pavelu/ 
T: 020 7100 670 

Power Finland: 
https://www.power.fi/tuki/asiakaspavel u/ 
T: 0305 0305 

Fl 
Kiitos, etta ostit uuden CEPTER KHAN SHADOW Mechanical Mini 
Keyboard. Suosittelemme, etta kaytat jonkin aikaa ta man 
kayttooppaan lukemiseen. Lue kaikki turvallisuusohjeet ja sailyta 
tama kayttoohje tulevaa tarvetta varten. 

Nappaimiston tiedot: 
• Avaimet: 61 avainta (nappainkansien maalaus) 
• Kytkimen tyyppi: punaiset kytkimet
• Kytkimen arvo: .?50 miljoonaa painallusta
• Kaapelin pituus: 1,5 m 
• Vi ilea RGB-valaistus
• lrrotettava tyyppi-c 
• 100 % haamukuvien estotekniikka 
• Kayttojarjestelman tuki: Windows 7 /Windows XP tai uudempi

Niippiiimiston ohje 

J ri•+l �l 

1 ri,+L tl 

1,,.+:s �;S 
1,,.+q t'l 

1,,.+:, t� 

"' cu �t 

IHJ.._7 F7 
l�N+8 F8 
FN+9 F9 
FN+0 FlO 

FN+- Fll 
FN+= F12 
FN+ESC Tre sekunder=atersta II 
FN+D : � Stan!! av/sla oA bak11rundsbelvsnin11en1standardlnkceellno) 
FN+Tab Bvt bakl!rundsbelvsnin11slaee 
FN+Q Hemsida 
FN+W Min dater 
FN+E E-post
FN+R Musik 

lnl+T 
FN+I Prtsc 

IHl+n Crrnllf,;< 
FN+P Volvm nlus 
FN+ll Sank volvmen 
FN+ll Stam, av/na 
FN+A Foreeaende lat 
FN+S Nasta lat 
FN+D Soela/stoooa 
FN+F Sluta 
FN+G GA in i spellal!e: A, S, D, W, 
FN+K INS 
FN+L HEM 
FN+� DEL 
FN+i!;JI SLUTET 
FN+m Las/las upp tangentbordsfunktion 
FN+U Bakgrundsbelysningen okar snabbare 
FN+Y Bakgrundsbelysningen saktar ner 
FN+H Minska bakgrundsbelysningens ljusstyrka 
FN+J Bakgrundsbelysningens ljusstyrka okar 

Nappaimiston ohje 

FN+9 
FN+O 
FN+-
FN+= 
FN+ESC 

FN+Tab 
FN+Q 
FN+W 
FN+E 
FN+R 

+ 

+ 

FN+O 
FN+P 
FN+rJ 
FN+CI 
FN+A 
FN+S 
FN+D 
FN+F 
FN+G 
FN+K 
FN+L 
FN+� 
FN+: 
fn+ ['] 
FN+U 
FN+Y 
FN+H 
FN+J 

F9 
FlO 
Fll 
F12 
Kol me sekuntia = tehdasasetusten alautus 
Taustavalon k tkeminen ois aalle oletus aalla 
Vaihda taustavalotilaa 
Kotisivu 
Tietokoneeni 
Email 

kuutta ienemmalle 

ale 

elitilaan: A,S,D,W,W 

DEL 
LOPPU 
Nappaim iston lukitus/vapautustoiminto 
Taustavalon nopeuttaminen 
Taustavalon hidastuminen 
Vahenna taustavalon kirkkautta 
Taustavalon kirkkaus lisaantyy 

Driftinstruktioner 

1. An slut ta ngentbordets USB ti II datorn pa ratt satt.
2. Kontrollera om datorn kan kanna igen tangentbordet.
3. Anvand inte produkten i en extrem miljo. 

-

Denna symbol pa produkten eller i instruktionerna betyder att 
din elektriska och elektroniska utrustning vid slutet av sin 
livslangd ska kasseras separat frAn ditt hushi'lllsavfall. Det finns 
separata insamlingssystem for atervinning i EU. For mer 
information, vanligen kontakta den lokala myndigheten eller 
din aterforsaljare dar du kopte produkten. 

lmporterad och exklusivt marknadsford av 
Power International AS, PO Box 523, 
N-1471 L!!lrenskog, Norge

Power Norge: 
https://www.power.no/kundeservice/ 
T: 815 48100 
Expert Danmark: 
https://www.expert.dk/kundeservice/ 
T: 70 70 17 07 
Power Danmark: 
https://www. power .d k/kun d eservice/ 
T: 70 33 80 80 
Power Sverige: 
https:/ /www.power.se/ku n dservice/ 
T: 851 766 010 

Punkt 1 Danmark 
https://www .punkti.dk/ku ndeservice/ 
T: 70 70 17 07 
Expert Finland: 
https://www .expert. fituki/asiakaspavelu/ 
T: 020 7100 670 
Power Finland: 
https://www.power.fi/tuki/asia kaspavel u/ 
T: 0305 030S 

Kayttoohjeet 

1. Liita nappaimiston USB tietokoneeseen oikein. 
2. Tarkista, tunnistaako tietokone nappaimiston. 
3. Ala kayta tuotetta aarimmaisissa olosuhteissa. 

-

Tama symboli tuotteessa tai ohjeissa tarkoittaa, etta sahko- ja 
elektroniikkalaitteestu lee havittaa n iiden kayttoia n paatyttya 
erillaan kotitalousjatteesta. EU:ssa on erilliset kierratysjarjestelmat 
kierratysta varten. Lisatietoja saat paikalliselta viranomaiselta 
tai jalleenmyyjalta, josta ostit tuotteen. 

Tuoja ja yksinoikeudella markkinoija 
Power International AS, PL 523, 
N-1471 L!!lrenskog, Norja

Power Norge: Pun kt 1 Dan mark 
https://www.power.no/kundeservice/ https://www .pun kti. d k/kundeservice/ 
T: 815 48100 T: 70 70 17 07 

Expert Dan mark: Expert Finland: 

https://www.expert.dk/ku ndeservice/ https://www .expert. fitukijasiakaspavelu/ 

T: 70 70 17 07 T: 020 7100 670

Power Danmark: Power Finland: 
https://www.power.dk/ku ndeservice/ https://www.power.fi/tu ki/asia kaspave lu/ 
T: 70 33 80 80 T: 0305 0305 

Power Sverige: 
https://www .power.se/ku ndservice/ 
T: 851 766 010 


